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(St) a PireDék felől a bomlás és sor- 
vt^dáá miazmáit kergeti felénk a szél A 
bomlási folyamat a nagynak és dicsőnek 
tartott francia nemzet lelkében megy 
végbe. Sietve ad túl eddigi eszméuyein s 
örült cinizmussal káromolja, amit eddig 
nagynak és szentuek tartott.

A lélek romlása kiverödik a uemzet 
testén is. Az Egészség eimü folyóirat egyik 
száma (1904. 1. sz.) kimutatja, hogy Fran
ciaországban az utolsó huszonöt év alatt 
a népesség szaporodása átlag Ki volt, inig 
Ausztriában 92, Belgiumban 98, Magyar
országban 1"4, Svédországban Ilii, Né
metországban 128, Angliában 129. A zász
lók alá beliivott hadkötelesek száma Fran
ciaországban ugyanezen idő alatt 34 ezer 
újonccal fogyott. A házasságok száma 
1902-ben 8(>S3-al volt kevesebb, mint az 
előző evben, inig az elválások száma 
ugyanekkor 7741-ről S43L-re emelkedett.

A francia parlament egész tevékeny
sége az egyház kiirtásának munkájában 
merül ki. Valósággal Isten ellen foly a j 
harc autikrisztusi gyűlölettel. Nem szabad j 
többé hozzá vezetni az ifjúságot Még neve !

M u n k á s v i l á g .
— A Fejér',negyei Napló tárcája. —

Irta: Nagy József.

Séták a városon át. 
l .

— Jer menjünk végig a városon s beszél
gessünk a látottakról . . .

— Tudod-e miért van a bor ?
— Hogy megigyuk.
— Helyes. És a pénz?
— Hogy clköltsük és újra gyüjtsünk arra, 

hogy újból költhessünk.
— Igen, úgy van ; nagyon okos beszéd. De 

most mondd meg, hogy miért készítenek pezsgőt, 
sherryt, malagát s ilyen finom italokat.

— Azért, hogy az urak élvezzék.
— Igazán mondod ? Csak azért; az uraknak

való ?
— Igen, csak azok engedhetnek meg ma

guknak ennyi élvezetet s azok is ritkán.
— Jer, menjünk be ebbe a kávéházba. Be

bizonyítom neked az ellenkezőjét.
— Igen ?
— Igen. Nézd; ott ül két ember a márvány

asztalnál, előttük két apró pohárka. Mit isznak 
azok az emberek?

— Konyakot a javából.
•— És a konyakot kinek készítik?
— Az uraknak meg a betegeknek.
—• És ezek hova tartoznak, előbbi, vagy 

utóbbihoz ?
— Nem tudok reá felelni. Az egyik . . . 

ismerem . . . cipészsegéd, a másik kőműves és

is száműzve vau az iskolából A mostani 
nemzedék Istenben való hit s az örök élet 
reménysége nélkül növekedvén föl, még 
féktelenebből fog tobzódni az erkölcste
lenség váluja körül. Valami nagy nemzeti 
szerencsétienséguek kell jönnie, ami újra 
észretéritse őket.

Azonban legújabban egy másik beteg
ség is sorvasztja a nemzet életfáját. Száz-, 
ezrekre megy már azok száma, akik nyi 1 
tan törnek a haza ellen. Hivalkodva hir 
detik, hogy a haza egy ócska fogalom, 
melyre szeretelünketjia'aroliii oktalanság; 
aki érte meghal, az „ostoba áltat."

A legújabb jelszó igy hangzik: „Az 
ország zászlóját a szemétdombra !" Hogy 
miért kell a trikolort a szemétdombra 
vetni, azt megmagyarázta Hervé, a hazát- 
lanság szenvedélyes apostola s a jelszó 
kibocsátója a múlt heti limogcsiszocialista 
kongresszuson: „A mi tanításunk egy
szerű. Mi nem vagyunk és nem is leszünk 
hazafiak. Azzal a hazaíisággal, amely 
egyesíti egy ország lakosságának miuden 
osztályát, szembe állítjuk a szociálista 
hazafiságot, mely a különböző országok 
proletárait egyesíti. A francia munkás nem 
lehet érzelmi és eszmei közösségben a 
többi franciával. Neki semmi köze ahhoz

a francia hazához, amely eredménye egy 
ezeréves fejlődésnek . . .  A francia mun
kásságnak nincs hazája s azért nem is 
kötelessége védelmezni azt, amit jelenleg 
francia hazának neveznek, ha külső ellen
ség támadná meg. Ellenkezően, köte
lessége hadüzenet esetén megtagadni 
minden közreműködést. Általánossztrájkot 
rendezni nemcsak a kaszárnyákban, hanem 
a gyárakban és műhelyekben is.1'

Es Hervé dicsekszik egyik iratában, 
hogy ezen hazaáruló elvek egyre jobban 
terjednek a nép széles rétegeiben, a taní
tók, tisztviselők, katonák, mesteremberek 
közt. Mily szánandó látványt nyújt ez a 
nemzet, melynek ilyen nyomorult alakokat 
kell magán nemcsak tűrni, de uralkodni 
látni ? Milyen más az erőteljes germán faj 
az ö eleven faji öntudatával s világuralmi 
törekvéseivel! Franciaországot a szabad- 
kömivesség sülyesztette ily mélyre. Az 
egyházüldöző törvényjavaslatok a páho
lyok odúiból kerülnek a parlament elé. A 
szabadkőmivesség szövetkezett a szociál
demokráciával s egyesült erővel törtek 
a tekintély és jog képviselője, az egyház 
ellen. Félúton azonban nem lehet megál- 
lani. A vallás után jön a haza. A hitben 
erős nép hazájához is hü, mert a vallás

a szakegylct elöljárói. Nagyon egészséges színben | 
vannak, pedig az a daluk, hogy : „Ínség s
nyomor . . j

v •) f
— Menjünk tovább. Nézd, miféle nepcso- j

port az o tt? j
— Szegény emberek. j
— S minek verődnek ott a ház előtt cső- i

portba ? !
— Mert ott a népkonyha. I
— Népkonyha? . . . Mire jó az? ;
— A szegény népek nyomorán enyhíteni; j

ott kapnak ennivalót, tüzelőt, meleg ruhát, meg j 
nehány garast. |

— S kik adják mindezt ? j
— -nz urak.
— Lásd, milyen jó, hogy urak is vannak 

a világon. Nemes céljuk a szegényeket segiteni.
— Igen, amit elvettek tőlük - abból.
-- Ne mondd!?
— Igen. Egyszer elveszik, másodszor oda

adják s igy a magukéból nem adnak semmit, 
mégis „humánus" a cselekedetük.

— Nem értem . . . Nem lennél szives bő
vebben megmagyarázni, hogy mikép veszik el a 
szegényektől azt, amit visszaadnak nekik, mikor 
a szegényektől elvenni nem lehet.

— Magyarázatot akarsz. Én nem adhatom 
meg, hanem jöjj be ide a korcsmába. Nézd ott 
a félreeső helyen kártyáz két ember . . .

— Kártyáz ?! Mire jó a kártya ?
A kártya az nem jó semmire. Koldusokat, 

elégedetleneket nevel azokból, akik meg tudnának 
panasz nélkül élni — ha nem kártyáznának — 
tisztességben, elégedetten.

— A két ember talán sok pénzzel b ir; 
látom: rakáson előttük az ezüst . . .

Mai lapunk 4 oldal.

- -  Nem bir sok pénzzel az a két ember; 
munkások ők és a heti keresetük az, ami előttük 
hever.

— De nagyon eltértünk az előbbeni kér
désemtől. .

— Dehogy tértünk! Nem tériünk el. Epén 
ők azok, akik előbbeni kérdéseddel foglalkoznak 
s akik százak előtt erről beszélnek. Ők azok, 
akik a humanitás ellen harcolnak, kiabálnak és 
ha szombaton eljátszották a fizetésüket, vasárnap 
oda küldik a gyermekeiket ételért a népkonyhára.

3 .

A gyár előtt két asszony áll és beszélget
nek egymással.

I. Hova volt édes szomszédasszony ?
II. Az uramnak vittem egy kis reggelit.
I. Kávét?
II. Fenét kávét. Azt meg nem issza. Pedig 

a legtöbbje azt eszik. Hanem tudja Isten, mi 
már úgy meguntuk azt a lity-löttyöt. Az én 
gyomrom be nem venné semmiért.

I. Hat hiszen a maradék is jó másnap 
reggel . . .

II. Kell a kutyának a maradék! frisset 
eszünk mi mindég.

I. Ugyan mit lehet mindig frisset enni?
II. Mit? Hát például az uramnak készítek 

pörköltet, vagy ilyesmit; a gyerekeknek adok 
kávét, én meg iszom egy kis teát. Hanem rummal 
kell innom ; világért sem tundám anélkül lenyelni. 
De sokba jön! Tudja édes szomszédasszony, 
meg sem kottyanik harminc krajcárért . . . 
Hanem én nem birok mást enni.

I. Az bizony sokba jön.
II. Sokba, sokba. Ruha is kell, házbér is. 

Nem is tudja hét végén az ember, hogy hova 
fizessen abból a rongyos harminc koronából.
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önzetlenségre, hűségre s az eszmények 
szeretetére tanít. A vallástalanság fölsza
badítja a szenvedélyeket s az élvezetek 
váluján kívül mindent elfeledtet az embe
riséggel.

De talán a franciák megengedhetik 
maguknak ezt a luxust is. Nemzeti jellem
vonásuk, hogy mindig az uj és rendkívüli 
dolgok után kapkodnak. Kérkednek az
zal, hogy olyant is mernek, amitől mások 
visszaborzadnak.

Mit szóljunk azonban ahhoz, hogy a 
nemzeti bomlás és rothadás ezen miazmáit 
egy csomó hitvány ember tervszerüleg 
oltja napról-napra a magyar nép vérébe 
is? Ha a francia nemzet megbirja is, mi 
belepusztulunk! A bögötei iskola parali- 
zisra hajló patrónusa hétröl-héíre legfino
mabb fehér papiroson Íratja meg és szórja 
a nép közé a vallástalansíig és hazaárulás 
evangéliumának egy-egy fejezetét. Huda- 
peströl is naponként egész sereg újság 
viszi szerte-szét az országba ugyanezen 
fertőző eszméket és gondolatokat. Kgy 
hete olvastuk, hogy a bujdosók hamvai
nak hazahozatalát ez a nyomorult sajó „a 
hon-hazaft'yak Jclirium Inmeuscuck“ ne
vezte s piros-fehér-zold rongyokról meg 
„a hazaszeretet piszkos oltárain lerakó
dott évszázados undok szemétről“ beszélt.

Mikor az egyházpolitikai harcok ide
jén valamelyik katholikus lap kissé éle
sebben mert Írni a katholikus vallást sértő 
törvényjavaslatokról, a liberális kormány 
ügyészei azounal pörbe fogták a s/eren- 
csutlen sajtóorgánumot: most azonban az 
ügyész urak alusznak s nem hallják a ha
zaárulók lármáját.

Xyih'íhios lilák, hogy a: ügyészek ki'cl 
nagyon sok a szűktuköiiiwcs. Talán ezért 
nem hallanak. Annál inkább talpra kell 
állni minden hazáját szerető magyarnak s

Ideje lenne, ha már ezeknek is eszükbe julna 
sztrájkolni. Végre is mindenkinek kell követelni 
a magáét, még a napszámosnak is . . .  1 lat nem | 
igaz, édes szomszédasszony ? :

1. Bizony mond valamit. Úgy kellene. Jó | 
is lenne az embereknek szólni erről . . .  |

Az áruló. :
Mindnyájan ismerünk embereket, olyanokat, j

akik csak napról-napra tengetik életüket. Nekem ; 
is vannak ezek közt a kérges kezű szomorú | 
emberek között ismerőseim, akikkel néha össze 
botlom, s akik nekem mondják el fájdalmaikat, ! 
sérelmeiket. En tartozom nekik azz d a szives 
séggel, hogy végig hallgassam ókét. Van ezeknek 
az elmondott beszédjükben, panaszukban (jgye- j 
lemre méltó, ele sokan mindezt nem tudjak vag\ 
nem akarjak tudni, csak az érzi, a ki közöttük, 
bennük él. llát épen ez a szúrnom. Kevesen 
tudnak róluk, a fájdalmaikat, sérelmeiket, kéve- 1 
sen hallgatják meg s Így keveset lehet a jóra ; 
megmenteni közülük. ' :

A kiről előbb beszéltem, épen ellentéte en- 1 
nck, a kiről most szólok. Mind a kettő a társa- ' 
dalmi forrongás eszméjét szívta magába s erről ; 
beszél. Az előbbi azonban csak most kezdett 
hódolni az eszmének, emez pedig a hódolatát ! 
befejezte. :

A korcsma asztalánál kerültünk össze. Ki- : 
csit rongyos, kicsit piszkos volt a ruhája, a láb- 1 
ujja kinézett a cipőből. Az arca elhanyagolt, ki- I 
verte a szőr, akár a gondatlan ház tájékát a í 
gyom. A mint beszélt, erősen dilit a pálinkaszag j  
a száján. O csak pálinkát ivott, mert a bor szc- 
rinte az uraknak való. j

Erősen gesztikulált ahhoz, amit niagyará- j

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

útón-útfélen küzdeni kell a szennyes sajtó 
ellen.

Az idegen hóbortból nem kérünk, eleg 
nekünk a magunk baja is

! A város októberban.
| Székesfehérvár, nov. lő.J  Székesfehérvár szabadlorályi város közigaz- 
í gatási bizottsága tegnap, szerdán délelőtt ülést 
I tartott Széchenyi V iktor gróf főispán elnöklete 

mellett.
Az ülésen részt vettek: Havranek József 

polgármester, Túlh István főjegyző, Bierbauer 
Viktor dr. tiszti főorvos, 1 ajáa Géza főmérnök, 
Stuller József pénzügyig azgatóhelvettes, Dieballa 
(ivörgy közgazdasági előadó, Cjlnizy Sándor ki
rályi főügyészhelyettes, Szentgeric/.ei Fagy Géza 
segédtnnfelügyelö. Mészáros Győző főállatorvos, 
továbbá Kari István, Eiseubarih Károly dr., Kü- 
vessy István dr., Saara Gyula dr., Tóth Artúr, Tan la 
Adolf dr., Farkasáé Dezső és Lány Károy dr.

i I\'l mb>ri fi gyek./
Havranek József király i tanácsos, polgár- 

j mester általános figyelem közben terjesztette elő 
j a rendőrség október havi jelentését, amely a szép 
j temberi helyzettel szemben jelentékeny rosszab

bodást mutat. Illusztrációul szolgálnak a jelentés 
alább köve" kezű részletei.

( iktóherben előfordult bűncselekmények :
I szemérem elleni vétség 2, magzatelhajtás 1, gver
' mekülés 1, testiépség elleni bűncselekmény 22, 
j gyújtogatás 2, lopás tl7, vagyon elleni cselekmény 
> IS, egyéb deliktum lő. Összesen I2S. A fcljclen- 
j tett terheltek száma Hő. Ezzel szemben szep- 
! tember hó folyamán Sn bűncselekmény fordult elő. 
j A rendőri felügyelet alatt álló mozgalmak
i közül bővebben foglalkozik a jelentés a mull hó 

L'S-ikán Székesfehérvárod a l.iliomkortben tartott 
fólániiivssi"í iálista kerületi értekezlettel. A gyii- 

1 lesen jelenvolt rendőrségi kiküldött megállapította,
1 hogv az értekezleten igazi füldmives egy sem 
| vett reszt. A megjelentek napszámosuk es a bu- 
; dapesti központ kiküldöttei voltak. Az értekezle- 
; ten elmondott szónoklatokból kifolyólag a rend-

1906. november'15.

őrség két szónok ellen tett feljelentést izgatás 
címén az ügyészségnél.

• (A város egészsége.)
! Bierbauer Viktor dr. tiszti főorvos ter- 
jeszteíte elő azután érdekes beszámolóját a város 

i közegészségügyéről a lefolyt hónap folyamán.
; A főorvosi jelentés a közegészségügy álla

potát kielégítőnek mondja. Mint szeptemberben, 
: október hónap alatt is megmaradt uralkodó beteg
; ségnek a vörheny és kanyaró. Az utóbbi miatt 

— mint annak idején jeleztük — egyik iskolai 
osztályt is be kellett zárni, amelyben az előadások 

, mai napig szünetelnek. Újabb uralkodó beteg- 
j ségek a tüdő- és iegutaknak hurutos bántalmai í voT'ak. Született törvényes fi 30. nő 49, törvény
; télén li 4, nő 3, összesen 89. Ezzel szemben a 
! szeptemberi születések száma csak 83. Elhalt 5(!

és pedig fi 27, nő 25), ebből 7 éven alul volt 
! törvényes ti 13, nő 12, törvénytelen nő 1. — 
; A Szent György-kórház 8 halottja közül 4 volt 
: székesfehérvári lakos. Születési többlet 33, ha a 
i város halottjaiból a 4 idegent leszámítjuk, úgy 
■ népességszaporodása 37. —* Ezzel szemben a 
I a szeptemberi halálozások száma összesen 
; <yi. A szaporodásé 20. Nevezetesebb halál- 
i okok: Veleszületett gyengeség 0, ránggörcs

I, gyermekaszály I, belhurut 8, difteritisz 1, 
vörheny 3, gyermekágyi láz 1, tüdőlob 1, tüdo- 
vész 0, guta ö, vízkör 2, elmebaj 1, aggkor 3,

! öngyilkosság 2 baleset 1. — Járvánnyá fajulható 
; kórok állása: Hasihagymáz maradt 7, szapora
, áull 2,összesen 9. Gyógyult 8, ápolásban maradt 
1 1. Kanyaró maradt 2, szaporodott 14, összesen 

10, gyógyult 7), maradt 11. Vörheny maradt 12, 
j szaporodott 25, összesen 37, gyógyult 21, elhalt 
) 3, maradt 33. Difteritisz 7, gyógyult 5, elhalt 1,
, maradt 1. Vérhas 1, gyógyult.
| A közegészségi állapot tehát valamint a
I népmozgalmi statisztika is kedvezőbb jelenségeket 
; tüntet föl a sí eptemberieknél.

(Átlók és egyebek.)
Következett a pénzügyigazgatóság jelentése, 

molv szerint a kincstári követelések összege-: 
2,409.022 kor. 80 lill. Hátralék 70S.991 kor. 52 
fái. Ideiglenes liázadómentesség 70 cselben enge
délyeztetett.

Iléjj Erzsébetnek a Mantz-féle ovoda óvónő
jének díjlevelet a bizottság jóváhagyta.

zott. Ebből azt következtettem, hogy sokat jár
hatott népgyülésre.

Es igazam volt. A sztrájkról beszeltünk. 
Miről is beszélhetne manapság az ember, ha nem 
a sztrájkról, vagy a politikáról.

Es maga is sztrájkolt: - - kérdeztem.
— Sztrájkoltam felelte. Többet aztán 

nem is kellett kérdeznem, elmondta kérdezés 
nélkül is.

-  Sztrájkoltam, hanem nem éri meg többé 
senki, hogy még egysze’- megtegyem. Beugrat
tak. Azok, akik ugrattak: belenevetnek markukba. 
Se családjuk, se istenük, se hazájuk; nekik 
könny ű volt kitartani, de nekem két anyátlan 
kölyköm vau odahaza.

Mikor megkezdték a sztrájkot, akkor én 
még dolgoztam. Boltba dolgoztam. Mert hat tetszik 
tudni: akkor dolgozik az ember, ha van mit 
dolgoznia. Ilyenkor meg a jó suszternak mindig 
van. Hat dolgoztam. Mert hat ki parancsol nekem" 
hogy ne dolgozzam . Senki. Ebben korlátlan aka
rata van mindenkinek. En a magam ura vagyok, 
llát mondom, hogy dolgoztam, lés ahogy híre 
jött egv napon a sztrájknak: én akkor'is dol
goztam. I’óstamunkam volt.

Beállították hozzám húszán, t 'supa gverköc, 
csupa fia-suszter, akinek még tanulni kellene á 
mesterséget.

Azt mondtak, hogy hagyjam abba a mun
kát es tartsak velük, mert ezt parancsolja a ; 
„ testvériség“ az „elv“ . . .  |

Mikor ellenük próbáltam beszélni • nie^- '] 
fenyegettek! . . . ,zok . . . Azok a kölykök te- j 
nyegettek meg engem, aki négy év után „reme- I 
két csináltam . . . engem, aki húsz éve vagyok I 
iparos. s -' |

Ezek meg becsületesen foltozni sem tud-

nak. l-oltozni sem . . . Botot akartam fogni, 
! hogy visszahajtom őket a pangli mellé dolgozni 
! tanulni . . .
j Nem tágítottak. Fenyegettek — engednem 
| kellett.

Nekem ugyan nem kell sok. Megelégszem 
: kettőér kenyérrel, meg fél deci pálinkával egész 
; napra, hanem a gyerekek . . . Azoknak nem 
[ eIég kettőér kenyér. ígérték, hogy adnak segélyt, j Hat hajlottam.

Talán majd mégis jobb lesz — gondoltam 
. ha egy pár cipóért húsz krajcárral többet 

kapunk. Húsz krajcárért éppen két kiló kenye
rét vehet az ember.

Hát mentem velük.
: Három napig kibírtam velük, hanem a ne

gyedik nap nem volt otthon kenyér se, pénz se.
! A gyerekeket sajnáltam csak.
: Szóltam annak, aki a „vezér“ volt, meg a
: táisainak, a kik a „bizottságot11 képezték, 
j Mondom nekik, hogy elfogyott a kenyér.

Adtak negyven krajcárt.
Elfogyott.
Másnap adtak harminc krajcárt.
Az is elfogyott.
Harmadnap adtak húszat, aztán tizet és 

vegre nem adtak semmit.
Másnap megint mondom a vezéreknek hogy 

hat jo lenne valami . . .  °
Várjak!

V áriam. Három egész napig tűrtem éhesen.
A követelésünket még akkor sem adták meg. 
t euig csak húsz krajcárról volt szó! Talán nem 

lett volna szükség ezért sztrájkolni: talán 
máskép is ment volna, bepsületes utón.

Segítség nem volt. Kenyér se. Kértem, azt 
mondtak megint: várjak, nincs -  majd jön.
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Ú J D O N S Á G O K .
Székesfehérvár, nov. 15.

Tél felé.
A papiros türelmes. Régi nóta. Hogy fele 

sem igaz sokszor belőle amit ráírnak, az sem 
újság. Még pedig épen az újságok miatt nem az. 
Hiszen, ha csak igaz dolgot szabad volna meg
írni, de sok haszontalan pletykalapnak fölkopnék 
az álla. De hát most nem erről van szó, hanem 
a papír flegmájáról. Nos igen. Hát ugyebár, hol 
van még hivatalosan, kalendáriumszerüleg a tél. 
Bizony az még, mint Debrecentől nagy Horto
bágy, messze van. Mert azt nyilván minden jó 
házból való naptártulajdonos tudja, hogy a iél 
kezdetét az idén december 22-én délután G óra 
53 percre teszi a kalendárium, amikor a nap a 
bak — ha nem lenne annyira banális, szinte azt 
mondanék a liberális lapok római levelezőinek és 
egyéb megbízható interjuvolóinak —- jegyébe lép. 
Ettől az időponttól pedig, karácsony küszöbétől 
még jó egy hónap választ el bennünket. — Mind
ez azonban csak premissza. Amolyan elöljáró 
beszéd. Most pedig a türelmes papiros dementije- 
ként, a légből kapva ugyan, bár egy csüppöt 
sem koholmányképen, de igenis rideg és hideg 
valóságként beállítjuk a kezdő novellákból jól
ismert zuzmarásszakállu télapót.

Van egy tradíció a pozsonyi zsidók márion- 
itapi négy hídjának a melléről. Ha fehér, no 
mondjuk igy — hiszen egy a fizetség — ha hó
fehér a melle, a tolla, hát akkor kemény, ziman- 
kós lesz a tél. Ilyenformán úgy látszik, az idén, 
mint a fehér galambnak Pomponiusz dalocskájá
ban, a pozsonyi ludaknak is ragyogott a tolla
zatja, bárha, aki tömögette őket, bizonyára egyi
ket sem simogatta-csókolgatta. Am ez itt egyéb
ként mellékes. Fődolog a fehér ludtoll, meg a 
nyomában járó hideg. Egyébiránt, ha már any- 
nyira benne vagyunk az ilyen patriarkális prófé
ciákban, hogy az imént letárgyalt kalendárium- 
csinálókra is essék valamelyes fény, azt mondjuk,

Csakhogy az éhes ember nem várhat. 
Annak kenyér kell.

Szerencsémre találkoztam egy ismerős nővel 
az utcán. Mit tagadjam — a kedvesem, hát meg
szólított :

— Na Mártony, hát hogy van ?
— Rosszul — mondom neki.
— Látom — mondja ő, — úgy néz ki, 

mint akibe csak hálni jár a lélek. Éhes ugy-e ? 
Hát jöjjön be ide a korcsmába. F'izetek . . .

Bementem vele a „Három Nyolcas“-ba.
Hát tudják-e, mit láttam ott?
Hát azt láttam, hogy ott az egyik asztalnál 

ült az egész sztrájkbizottság.
Nagyon virágos jó kedvük lehetett, mert 

danoltak is. Azt, hogy:
„Éhség s nyomot velünk . . .“

Előt'ük az asztalon meg négy liter bor állt. 
Több is lehetett ott, mert a földre is jutott belőle.

Megharagudtam.
Odamentem hozzájuk és ökleimmel nagyot 

vágtam az asztalra.
— Há térré van 1 — kiáltottam rájuk. — Az 

éhesnek meg azt mondjátok: várjon, majd jön.
— Hát ez a „testvériség"! ? Ez az „elv" ! ?
Erre aztán megijedtek. Bort is kínáltak,

meg pénzt is, de nem fogadtam el.
Másnap nekiálltam dolgozni.
És mivel azok beletettek az újságjukba, 

hogy „áruló"' vagyok, hát azért mondom most 
el, hogy hogyan volt.

— Hát áruló vagyok-e ? . . .

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

ha úgy tetszik — találóan jegyezzük meg — aszáz- 
esztendős jövendőmondóval:

Ködös Márton-nap,
Enyhe telet ad.

Aminek a kontrarió is alkalmazható rig
musnak kell lenni. Vasárnap ugyancsak derűs, 
sugaras szép napunk támadt, ha csípős is volt, 
mint a karcos a ropogós sült gesztenye mellett. 
És mert verőfényes volt, igy hát szigorú telet 
kell adnia. Úti fenestrae docent. Ma éjjel már 
meg is rázta szakállát télapó s lehullott a földre 
az első dér. Vékonyan az igaz, de valahogy 
mégis. Az ember szinte azt mondhatná, kezdetnek 
megjárja. Aminthogy igaz is. Hanem ez a kezdet 
olyan, amelynek elvégre sohasem bánjuk, ha jó 
darabig nem lesz folytatása. így hát kíméletesebbek 
és türelmessebbek vagyunk vele szemben, mint 
a fölizgatott fantáziájú olvasók például a j'iizdes 
regényekkel.

Mellesleg legyen mondva, ezek a füzetes 
regények s holmi Tolnai Világlapok — talán 
inkább világtalan lapok - - mindig eszembe 
juttatják a Ieveshust, meg a gyaluforgácsot, vagy 
a fürészport. Valamikor, mikor ezelőtt tizenkét- 
tizenhárom esztendővel — kedves szép idők - 
a pécsi ciszterciták hatalmas gimnáziumában a 
hatodik osztály padjait koptattam, az antropoló
giában valamelyik — ki tudja melyik — tudós
nak arról a glosszájáról hallottam, hogy a marha
húsnak, ha egyszer jó leves főtt ki belőle, körül
belül annyira nincsen tápláló ereje, mint ahogy 
nem volna a forgácsnak, vagy a fürészpornak, 
ha valakinek eszébe jutna megrágni s lenyelni. 
Már azóta sok észrevételt hallottam én a leves
húsról, pro et kontra, akárcsak az almahéjrúl, 
amelyet egyesek szerint vétek és dőreség le
hámozni, annyi azonban tény, hogy a ponyva
regények mai napig is azon az állásponton 
hagynak engem, amelyen az a glossza volt a 
kifőtt Ieveshust illetőleg. Bizony csak fürészporral, 
forgácshulladékkal táplálja fantáziáját a ponyva
regények időfecsérlő olvasója is. A o ugy-e, Imgy 
igazam van'.'

Dehát nekünk most nem a füzetes regé
nyekkel van dolgunk, hanem a tél kezdetével. 
Tehát kezdődik az előadás a télről, mint ilyenről 
a természet sokat emlegetett háztartásában, amely 
mint a szeszélyes időjárás mutatja, sohasem lehet 
valami rendes, miután nem szokása betartani a 
terminusokat.

A napok rövidebbek lesznek, az éjszakák 
hosszabbak. Már-már azt mondanék a napok 
dimenziója egészen arányos lesz a kolbászokéval. 
Am ez csak fikció. A kolbászok ugyanis, mintha 
csak velejárói volnának az éjszakáknak, hosszab
bodnak. Újulnak, mint a hold. Hiszen a téli gú
nyát és é'énkséget vett hetivásárokon már föl
tűnik, akárcsak a téli kártyaasztalok mellett — 
a disznó.

A disznó, meg a disznószerencse egyébként 
nemcsak a szerencsevadászoknak, nemcsak a 
kártya haszontalan időpazarlásához, pénzfecsér- 
léséhez kell, jól esik a puskásembereknek is, akik
kel most Hubertus-nap után nem lehet birni, 
gyalog, lóháton járják a mezőt, kergetik a vadat 
földön, levegőégen. Prüszkölnek is a csípős időre. 
Nekik lágyabb ének, akarjuk mondani lágyabb, 
enyhébb időjárás kellene valamivel.

Mialatt pedig a vadászok hosszú, méla les
ben vacogva várják — ha nem is fölajzott nyílra 
-  a gyors vadat, megindul a városokban, már 

persze az olyan városokban, amelyekben van — 
a társaséld. Vannak aztán a téli szezon életének 
haszontalanságai is bőven, 'de vannak — ahol 
vannak — úri passziói, kedves, tisztességes szó
rakozásai, amikben bekövetkezhetik az a fura
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anomália is, hogy az sem baj, ha az ember bízik 
az emberekben s a jégre ráviszik. Node, ne ka
landozzunk olyan messzire. Még csak krizan- 
ténum-kiállüás után vagyunk s a silány téli 
tárlat vernisszázsát alig értük meg. A jégvirágok 
még messze vannak abból a kis muskátlis ab
lakból, ahonnan a nótákban szőke Margitok és 
barna Nellikék azzal a bizonyos könytől ázott 
fehér kendővel integetnek csillagos májusi estéken.

Ma még csak a kaszinók, társaskörök, egye
sületek meginduló élete előtt állunk. Szeretjük 
ezt az életet, ha igazán eleven, pezsgő, hasznos. 
Különösen sokat várunk pedig a katholikus egye
sületek életétől a tél folyamán a városban és az 
egyházmegyében. Ma este rendezi a Székesfehér
vári Katholikus Kör a maga első teaestélyét. A 
szokott házias keretben fölszolgálják tehát a pá
rolgó teát. És megindul a terefere, eszmecsere. 
Lesz ez még másként is. Majd mikor a fölolvasó 
esték is ránk köszöntének. Már küszöbén vannak 
a körnek.

A népakadémia részletes programúját most 
állítják össze. A palota-városi katholikus kör meg 
már meg is kezdi az esték sorát most vasárnap, 
amikor Bákóczi-ünnepélyt rendez, mint ezt más 
helyen részletesen megírjuk.

Kellemesen is, hangosan is közeledünk „ 
tehát a tél felé. De egyben kellemetlenül is. A 
rendőri krónika, mint ez föntebb olvasható is 
már, ízléstelenül megélénkül. Nagy gaudiumára 
azoknak a vérszegény provinciális tónusu ujsá- 
gocskáknak, amelyek a téli csibészeket s a vacogó 
fogú országúti jásszokat most aztán nap-nap 
után lapszámonkir.t egyre hosszabban és hülyéb
ben fogják kiszerkeszteni. Nyilvánvalólag azzal a 
stréberkedő tendenciával, hogy érdemes publi
kumuk a kis nyomdák mettőri spagétjával, vagy 
akik még ezt sem érik föl, szükség esetén coll- 
stokkal is kimérhessék egy-egy ilyen téli hír mé
reteit és értekét. Mert hogy az ilyen sajtónál az 
ilyen lokális hírszolgálat a fő. (Szinte brutális 
szójátékkal mondhatnék: amitől a jóizlésü em
ber feje jő.)

A rendőri krónika tehát, hogy visszazök
kenjünk az eredeti kerékvágásba kellemetlen, ve
szedelmes dolgokat produkál télen. Hja, persze 
nem mindenki lakhatik ilyenkor állandóan barát
ságos, meleg szobában, ahol — Petőfi legalább 
úgy mondja s nekem most gyakran eszembe jut 
ez a verse, mikor elsietek az emléktáblája 
mellett a Szent István-utca sarkán — mostanában 
a boldogság lakik. Sokan vannak úgy, hogy ki 
kell menniük a szabadba, csakhogy nem tavasz- 
szal, mint az emlékvers mondja, de télviz ide
jén. Ki kell menniük a pénzes utasoknak és a 
maguk zsiványlogikájával okoskodva, ki kell 
menniük last, nőt least •— az utonállóknak is.
Így gyarapszik nem ugyan a város, mert tudva
lévőén csak a vásárosok esete ilyen igy a 
Kornevilli harangokban, hanem a rendőrök dolga, 
a bűn krónika.

Sok lesz már a jóból, nemde nyájas olvasó ! 
Várjuk az első havat. De sokkal jobban várjuk 
azt a homályos első pár csizmát ott az országút 
árkában. A téli csizma melyről a megfagyott ember 
lábát rágták le a duvadak, olyan csalhatatlan 
szignaturája a télnek, mint a fiumei cápa az 
uborkaszezonnak. Egyformán időmérő, szezonhir 
és hazugság mindakettő.

Hol vagytok csizmák ? Veletek lépünk be 
az igazi télbe. Ltllu.

— (Vörösmarty emlékezete.) A „Vörösmarty 
Kör" igazgatósága értesíti a Kör tagjait, hogy 
Vörösmarty Mihály halálának évfordulóján, e hó 
17-én, szombaton reggel 7 és fél órakor a cisz-
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terciták templomában gyaszmise lesz.  ̂A nagy 
költő emléke iránti kegyelet bizonnyal tekintélyes 
számban fogja egybegyüjtem ez alkalomra a 
Kör tagjait és a város intelligenciáját. ^

— (Rákóczi ünnepély.) A Palotavárost Ka- 
tholikus Kör saj d helyiségében (Palotai utca 8.) 
190Ü. november 18-án vasárnap esti b órakor 
Rákóczi-ünnepéllyel kezdi meg rendes felolvasó 
estélyeit. Az estély műsora: 1. Megnyitó beszed, 
mondja: Nagelreiter Alajos dr. 2. II. Rákóczi 
Ferenc Rodostón. Vórady Antaltól, szavalja: 
Pados Rezső. 3. Ünnepi beszéd, mondja: A. 
Horváth István, belvárosi plébános. 4. Alkalmi 
szavalat. 5. Ének és zenei részletek a kuruc- 
világból, grammofonon előadva. 6. Himnusz. — 
A 16 évnél fiatalabb gyermekek a kör házsza
bályai értelmében a felolvasásokon nem vehetnek 
részt. Ugyanaz nap könyvtárnyitás.

— (Fácánvadászat Zichyujfalun.) A szom
szédos Zichyajfalun a napokban fácánvadászat 
volt, amelyen résztvcttek: József királyi herceg, 
Lib’ils Adolf udvari tanácsos, Széchényi Viktor 
gróf főispán és felesége, Zichy _ István, Kázmér 
és János grófok, Dcgenjeld Pál gróf, Sárközy 
István, Meszleny Bence és Pál. A királyi herceg 
november 12 én érkezeit Zichyujf'aiuba. A hajtás 
délelőtt tiz órakor kezdöpütt és délután í'élötkor 
végződött. 4SS) fácán, ló fogoly, 17 nyúl és 1 
szalonka került terítékre; mindebből a királyi 
herceg 172 fácánt, ö foglyot, 3 nyulat, 1 szalon
kát és 1 ritka szép fehér fácánt lőtt. Zichy István 
gróf, mint házigazda, este hat órakor ebédet 
adott hippolytí kastélyában. A királyi herceg este 
negyed nyolc órakor visszautazott a fővárosba, 
miután többször hangoztatta a vadászaton való 
megelégedését.

— (Tanitóválasztás.) Ma délután 3 órakor 
töltött be a városi iskolaszék egy ujonan szerve
zett tanítói állást. A választást Szentgericei Nagy 
Géza segédtanfdügyelo vezette. Pályáztak a kö
vetkezők : YVéber Imre (működési helye: Székes
fehérvári Tinhof György (Kismarton), Kömley 
János vAcs), Tolnay Béla (Magyarkeszi), Kováts 
Miklós (Peremarlun), Füzy Mihály (Szarukö), 
Imre Lajos (Sopronkertcs), Zavaros István (Szé
kesfehérvár). Szlavszkovszky Gusztáv (Szelence). 
Beadatott összesen 24 szavazat. Ezek közül VVé- 
ber Imre 20 szavazatot kapott, Kömley János 2, 
Zavaros István 2 szavazatot.

— (Gyászrovat.) Özvegy Fauta Fercncné a 
Szent György-kórházban tegnap, e hó 14 ikén 
elhunyt. Holnap, ló án délután 3 órakor temetik 
a Szentháromság temető kriptájába.

— (Panama!) Megdöbbentő vissza
élésről rántotta le ma a leplet a városi 
rendőrség, amely körülbelül egy esztendő 
óta mérhetlen károkat okozott városunk 
és megyéuk lakosságának.

Tudvalevő dolog, hogy a só, mint a 
dohány egyedárut képez Elárusítója Bcni- 
dotfer Ede kereskedő, aki a vasútnál levő 
raktárából látja el az egész megyét sóval. 
Régóta haugzott már a pauasz a só minő
sége miatt, amely piszkos, megromlott s 
idegen anyagoktól bűzlik. Ma reggel Bicr- 
baucr Viktor dr. főorvos Sulyok István 
rendörbiztos kíséretében a vasútra ment, 
hogy közegészségügyi vizsgálatot foga
natosítson. Épen jókor. Berndorfer Ede 
nem lévén ott, éppeu javábau folyt a mani
puláció s a munkások a maguk egyszerű 
őszinteségével rögtön el is mondták, hogy 
miiéle módon szokták a sót hamisítani. 
Az állam ugyanis első minőségű sót bo
csát az elárusító rendelkezésére, amit

azonban Berndorfer bizonyos százalékban 
elhasznált, megromlott sóval szokott ke
verni. Ez a só rendesen Kőbányáról ér
kezett. Ott a szalonna és disznókus be 
sózására szokták használni s használat 
után levakarták s mint ilyet marhasó gya
nánt hozták forgalomba. Természetes, 
hogy ebbe a sóba felszívódott a véres bús 
váladéka, piszka stb. Berndorfer körül
belül negyedrészt vegyített ebből a Kő
bányán már egyszer elhasznált sóból a 
tiszta só közé. A megjelent bizottság 
épen szemtanúja is volt az összevegyítés
nek a mint a földre, kupacokba hányt sőt 
(úgy, mint a hogyan a cementet készíteni 
szokták) összekeverték. Épen tegnap ér
kezett Berndorfer Fde címére egy fél vag- 
gou ilyen marhasó s a már összevegyitett 
só 63 métermázsát tett ki. A munkások 
vallomása szerűit Berndorfer Ede körül
belül egy év óta, szóval azóta, a mióta ez 
a kitűnő üzlet a kezébe került, vigan űzte 
a manipulációt. Hogy mily baszna lehetett 
belőle, kitűnik abból, hogy a marhasó 
métermázsája 9 koronába kerül, inig 
ugyanannyi konyhasót 22 koronáért vá
sárolt

A visszaélés részben közegészség
ügyi okból üldözendő, másrészt azonban 
súlyos megkárositása a kincstárnak. Be 
kiváncsiak vagyunk, mit szólnak majd 
hozzá az ortodox zsidók, akiket bitsorso- 
suk egy esztendőn keresztül disznózsira
dékkal átitatott sóval traktált.

Reé István főkapitány szintén a hely
színére ment, négyféle mintát mintát vett 
fel, a melyeket felküldenek az országos 
vegyvizsgáló intézetbe.

- (Ajándékok a régiségtárnak.) Fejérvár
megyei cs székesfehérvári városi régiségtár szá
mára érdekes adományuk érkeztek. Keijlcr János 
t. kanonok igen értékes bronz Merkur-szobrocskát, 
valamint Traján császártól való ezüst római 
érmet, úgyszintén Júlia Mammea, Aureltanus 
Cunstantius, Gallienus stb. stb. idejéből való 
bronzérmeket; linryhardl-íiélaváry Rudolf dr. 
főispáni titkár több darab ezüst és bronz újabb- 
kori érmet és Kossuth által Amerikában készített 
papirdollárokat; Károly János c. püspök, nagy
prépost Streit Miklósnak, a szabadsagharc alatt 
hazájáért vértanúhalált halt vértesboglari plébános
nak imakönyvét, valamint egy regi keletű szí
nészed könyvet; végül Csontos Andor ország
gyűlési képviselő több becses római régiséget, 
fibulát s érmet ajándékozott, melyeket Baracska 
község határában találtak.

— (Cigányok az országúton.) Vakmerő lo
pásokat köveitek el a kóborctganyok tegnapelőtt 
reggel Székesfehérvár határában a móri ország
úton. Kocsis Imre helybeli fuvaros nagymennyi
ségű fűszerárut és vasat száilitott Mórra. Miután 
két kutyája is vele volt, egész bátran aludt az 
ülésben. Az úgynevezett Feltetejü-malomnál irtu- 
zatos robajra ébredt fel. Valaki a kocsi saruglyá- 
jában elhelyezett vassal teli Iádat lerántotta es ez 
a földre esve okozta a zajt. Kocsis leugorva a 
kocsiról két cigányt látott, amint átok egy másik 
ládával, melyben fűszeráruk voltak az ut melletti 
kukoricást igyekeztek elemi. Kocsis kutyáival ül
dözőbe vette a tolvajokat, mire azok a ládát el
dobva elmenekültek. Ugyancsak ezen az utón 
haladt Mór felé Sicincr Mór székesfehérvári ke
reskedő. A cigányok kivágták a kocsit takaró

ponyvát és mintegy 70 korona értékű ruhaneműt 
leemeltek. Hasonló módon lopták meg Weisz 
Mór helybeli ruhakereskedőt, akinek 700 korona 
értékű kész ruháját vitték el. A rendőrség tegnap 
délelőtt a helybeli cigánytelep összes férfiait le
tartóztatta. — IgV megy ez hétről-hétre, sőt nap- 
ról-napra, a hírrovat nagyobb dicsőségére, hanem 
a fejérmegyei cigányok raegrendszabályozására 
csak nem akad mód. ^

— (Köszönetnyilvánítás.) Mindazon jó is
merősök, kik felejthetetlen jó anyánk özv. Koch 
Domonkosné elhunyta alkalmából súlyos fájdal
munkat részvétükkel és koszorúk küldésével eny
híteni szívesek voltak, fogadják mindnyájan ezú
ton hálás köszönetünket. Székesfehérvár, 19ÜC>. 
november 15. Kocli Károly.

—■ (Beküldetett.) A D. V. műhely dalegye
sület f. hó 4-én rendezett műkedvelői szinielőadáson 
felülfizettek : Prohászka Ottokár dr., Rauscher 
Béla 10—10 kor., Károly János 3 kor., Klaucz 
György 40 fill. Úgy a felülfizetőknek, valamint a 
közreműködő hölgyeknek mond köszönetét a 
rendezőség.

— Rossz ízű gyógyszert gyermekek nem 
vesznek be. Ha az orvos creosot-preparatumot 
rendel, a gyermekkel mindig baj van, mert na
gyon is kellemetlen izü.. Ha ellenben az orvos 
„Sirolin Rochetö-t rendel, a gyermekek szívesen 
veszik, mert jó, kellemes ize van. „Sirolin Roche" 
a legjobb bükkfakátrány-preparatum, mely nem 
izgat és méreptelen. A gyógyszertárakban kap
ható.

-  Tűzálló (samotteval) betéttel kifalazott 
kitűnő kályhák nagy választékban kaphatók 
Márkus Simon özv. és fia cégnél, Jókai-utca 16.

Szigeti és Társa fényképészeti és fes
tészeti müintézet Székesfehérvár, Kossuth- 
utca 9. sz. Nagyításokat bármely kis fény
kép vagy természet után aquarell, platin, 
vagy olaj kivitelben. Elsőrangú munkáért 
szavatol Szigeti és Társa.

FA-SZOBRÁSZ. Mindennemű fa-szobrászati 
munkát — különféle stilban — elvállalok. Kép
kereteket faragott antik-utánzattal jutányos áron 
pontosan készítek. A közönség és az iparos urak 
támogatását kérem. PETŐ IGNÁC, Székesfe
hérvár, Vásár-tér 12. szám.

M Ű V É S Z E T .
Thália a politikában. A belügyi tárca 

költségvetése során érdekes nyilatkozatok hang
zottak el a színművészet tételénél. Eddig tudva
lévőén a belügyi igazgatás körébe tartozott a 
színházak ügye, csak úgy, mint a rendőrség vágj' 
a szociáldemokrácia. Az uj korszak úgy látszik 
végre segíteni fog ezen a régi anomálián. Semsey 
László képviselő fölszólalására maga Andrássy 
Gyula belügyminiszter tett ez irányban határo
zott kijelentest. Kiválóan fontos volt Holté Lajos 
fulszólalása, aki a vidéki színészet jelentékenyebb 
támogatását sürgette. A színművészeire szánt 
összeget arányosabban kell elosztani. Manap túl
ságosan sokat kap az opera. Állami támogatás
ban részesülnek a fővárosi szinésziskolák is, pe
dig ezek nagyrészt ma már jóformán porno
gráf kus intézetek s nem a művészet templomai. 
Hogy a periteriák színházainak, színművészeié
nek emelése érdekében elhangzott fölszólalás nem 
történt hiába, mutatja Andrássy belügyminiszter 
helyeslő észrevétele, amely szerint az opera mai 
rendszerében nem tartható fenn, költségei arány
talanok.

Tiidobetegsegek, tiumuK, szamár 
köhögés, skroftilozís, influenza
e U «  számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

értéktelen utánzatokat is Irináinak, kérjen 
„Rooheu ertdeH csomagolást.

W. I s t a s s n - i s  Reche ét, Co. Basel (SíájejL

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott

00000640


